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Січ», яка приїхала до України в березні 2022 року як волонтерка  
і після побаченого в Бучі та Ірпені вступила до лав ЗСУ. 

Щоденник Савіти Ваґнер є не лише свідченням про війну 
зсередини: це також її відверті рефлексії як європейки про Україну  
та Західний світ.

Текст уперше публікується українською мовою в перекладі  
з англійської за рукописом: Savita Wagner «A German Angel  
in Ukraine».
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Савіта була дуже рішучою жінкою, з твердими переконаннями 
та загостреним відчуттям добра і зла; вона не робила винятків 
і була безкомпромісно справедливою. Водночас мала співчуття, 
яке мені не траплялося більше ні в кого. Це лише кілька 
з багатьох причин, чому я одружився з нею.

Кожен, хто почує її історію, запитає: чому жінка, яка мала все  
в Німеччині, поїхала до країни, на яку напали, де їй довелося 
жити в бруді й злиднях, стаючи свідком зла та жорстокості — 
усього найгіршого, на що здатне людство?

Відповідь проста: вона не могла стояти осторонь і дозволити 
злу перемогти, поки лідери вільного світу нічого не роблять. 
Саме так вийшла з-під контролю Друга світова війна, і саме так 
розгорнулася й ця війна: зло лише заохочується, коли праведні 
сидять склавши руки.

Савіта була особливим різновидом героя: янголом, який 
пильнував та оберігав українських захисників, опікувався ними, 
коли ті боролися за свою свободу — і одночасно за свободу 
Європи. Вона багато писала про Україну, і я зібрав усе разом, 
щоб ви прочитали про її досвід її ж словами.  
Щиро сподіваюся, що й ви зможете пізнати Савіту так, як знав її 
я, як знали її побратими, і всі ті люди, котрим вона допомогала.

Вона була винятковою людиною, і я безмежно за нею сумую.

					     		  Карл Стенеруд
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